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МИНИСТЕРСТВО ПО ЧРЕЗВЫЧАЙНЫМ СИТУАЦИЯМ РЕСПУБЛИКИ БЕЛАРУСЬ      
_____________________________________________________________________
(наименование контролирующего (надзорного) органа)
КОНТРОЛЬНЫЙ СПИСОК ВОПРОСОВ (ЧЕК-ЛИСТ) №______________ применяемый в сфере государственного пожарного надзора, надзора за соблюдением законодательства при осуществлении деятельности по обеспечению пожарной безопасности субъектами, относящимися к средней или низкой группе риска и эксплуатирующими отдельно стоящие магазины с площадью торгового зала до 75 м2


	ЗАПОЛНЕН: в ходе _______________ проверки/для использования при планировании проверок (ненужное зачеркнуть)

(вид проверки (плановая, внеплановая))⁪
Дата начала заполнения чек-листа:
⁪⁪ число

⁪⁪ месяц

⁪⁪ год

Дата завершения заполнения чек-листа:
⁪⁪ число

⁪⁪ месяц

⁪⁪ год

СВЕДЕНИЯ О ПРОВЕРЯЕМОМ СУБЪЕКТЕ

Код УНП
 _______________________⁪⁪⁪⁪⁪⁪⁪⁪⁪

Наименование (фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется)) проверяемого субъекта

_________________________________________________________________________________________________________________

Место нахождения проверяемого субъекта

_________________________________________________________________________________________________________________

Место осуществления деятельности

_________________________________________________________________________________________________________________

Инициалы, фамилия, контактный телефон представителя (представителей) проверяемого субъекта:

руководителя проверяемого субъекта  _________________________________________________________________________________________________________________

Инициалы, фамилия, контактный телефон должностного лица, ответственного за обеспечение пожарной безопасности

_________________________________________________________________________________________________________________

Инициалы, фамилия, должность, контактный телефон проверяющего (руководитель проверки) или должностного лица, направившего контрольный список вопросов (чек-лист)
`ХАРАКТЕРИСТИКИ ПРОВЕРЯЕМОГО ОБЪЕКТА
Место нахождения объекта______________

______________________________________

______________________________________

______________________________________

Этаж размещения (этажность)____________

___________________________________

__

Площадь торгового зала

_________ кв. метров
Вспомогательные помещения (назначение)

Площадь, м2/ Категория по взрывопожарной и пожарной опасности

Расчетное количество посетителей

_________чел

№1____________________

_________ м2/________

Численность персонала

_________чел

№2____________________

_________ м2/________

Находятся в собственности_________
_________________________________

⁪
Прилегающая территория

⁪

№3____________________

_________ м2/________

Отопление

⁪

№4____________________

_________ м2/________

Арендуемое помещение (помещения)

________________________________

⁪
Вентиляция

⁪

№5____________________

_________ м2/________

Холодильное оборудование

⁪

№6____________________

_________ м2/________

 


	№ п/п
	Перечень предъявляемых требований
	Пояснение
	Структурные элементы
нормативных правовых и технических нормативных правовых актов
	Да
	Нет
	Не требуется
	Количественный показатель
	Примечание

	I
	Организационно-технические мероприятия

	1
	На объекте разработаны:
	
	
	
	
	
	
	

	1.1
	приказ о назначении ответственного лица (лиц) за обеспечение соблюдения пожарной безопасности, противопожарного режима, исправность и эксплуатацию средств противопожарной защиты, инженерного оборудования, вентиляционных и отопительных систем, электроустановок, средств связи, оповещения, первичных средств пожаротушения как на объекте в целом, так и в помещениях, секциях, участках;
	В приказе должны быть отражены вопросы о запрещении курения, осмотре и закрытия помещений после окончания работы, пользования электронагревательными приборами и другие мероприятия.
	п. 11.3 [1]

п. 11.3 [2]


	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	

	1.2
	инструкции о мерах пожарной безопасности (с учетом физико-химических и пожароопасных свойств хранимых и реализуемых товаров и технологического оборудования);
	Инструкции утверждаются руководителями объектов и вывешиваются на видных местах.
	п. 12.3, 16 [2]

	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	

	1.3
	план действий персонала на случай возникновения пожара.
	Утверждается руководителем объекта.

	п. 11.7, 151 [1]

п. 11.6 [2]
	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	

	2
	С работниками проводятся противопожарные инструктажи с записью в журнал инструктажа.
	Противопожарные инструктажи подразделяются на: вводный, первичный на рабочем месте, повторный, внеплановый и целевой.

Периодичность инструктажей:

вводный – при оформлении на работу;

первичный – непосредственно на рабочем месте; 

повторный - раз в полугодие;

внеплановый – по мере необходимости;

целевой – при выполнении разовых работ.

	Раздел IX [1]

Глава 28 [2]
	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	

	3
	Работники прошли обучение по программе пожарно-технического минимума.

	Руководитель объекта или ответственный за пожарную безопасность.
	Глава 17 [1]
	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	

	4
	Проводятся практические тренировки по действиям персонала на случай возникновения пожара.

	Периодичность тренировок – не реже 1 раза в год.
	п. 11.7 [1]
	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	

	5
	У телефонных аппаратов предусмотрены таблички с указанием номера телефона вызова подразделений МЧС.

	
	п. 16 [1]

п. 17 [2]


	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	

	6
	Ремонт торговых залов, складских и других помещений и участков без прекращения работы в них осуществляются в соответствии со специально разработанными противопожарными мероприятиями.

	
	п. 75-78 [1]

п. 69-71 [2]
	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	

	II
	Мероприятия по ограничению образования горючей среды

	7
	Соблюдаются противопожарные разрывы до соседних зданий и сооружений. 
	Противопожарные разрывы между зданиями и сооружениями принимаются в зависимости от их степени огнестойкости:

Степень огнестой-

кости здания

Минимальный разрыв до соседних зданий в зависимости от их степени огнестойкости

I—IV
V, VI
VII, VIII
I—IV
6

8

10

V, VI
8

8

10

VII, VIII
10

10

15


	п. 6.1, 6.3 [4]


	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	

	8
	Помещения здания используются по предусмотренному проектом функциональному назначению.
	Двери технических помещений должны закрываться на замки, ключи от которых должны находиться в установленных администрацией местах, доступных для получения в любое время суток.
	п. 21 [1]

п. 21 [2]


	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	

	9
	Помещений не перегружены товаром, оборудование, тарой, упаковочными и другими горючими материалами. Хранение (складирование) товаров, веществ и материалов осуществляется с учетом совместимости их хранения.
	В помещении должны быть определены участки складирования (размещения) товаров и участки для прохода людей (от дверных проемов), шириной не менее 1,2 м, на которых не допускается размещение каких-либо предметов, материалов.

Совместимость хранения, а также однородность средств тушения принимаются согласно приложению 7 Межгосударственного стандарта "ГОСТ 12.1.004–91. Система стандартов безопасности труда. Пожарная безопасность. Общие требования", приложению 3 "Общих правил пожарной безопасности Республики Беларусь для промышленных предприятий. ППБ Республики Беларусь 1.01-94".
	п. 19, 28 [2]


	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	

	10
	В подвальных и цокольных этажах здания, коридорах, лестничных клетках, на балконах и лоджиях не осуществляется хранение и применение взрывчатых веществ, ЛВЖ, ГЖ, газовых баллонов и других огнеопасных веществ и материалов.

	
	п. 22 [1]

п. 22 [2]


	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	

	11
	Чердачные помещения, технические этажи (подполья), вентиляционные камеры, бойлерные используются по прямому назначению. В них не осуществляется хранение горючих материалов.

	
	п. 21, 30 [1]

п. 21 [2]


	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	

	12
	Окна чердаков, технических этажей и приямков остеклены и закрыты, подступы к ним свободны. Приямки окон своевременно очищаются от горючего мусора. На окнах и приямках не установлены «глухие» металлические решетки.

	Не допускается устанавливать на приямках и окнах глухие решетки, а также заделывать оконные проемы и загромождать подступы к ним.
	п. 27, 28 [1]

п. 25 [2]


	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	

	13
	Двери чердаков, технических этажей, подвалов, а также двери в противопожарных перегородках и вентиляционных камерах содержатся в закрытом состоянии. На дверях имеется надпись с указанием места хранения ключей.


	Ключи от дверей чердачных помещений должны храниться у дежурного персонала либо в доступных местах.
	п. 29 [1]

п. 21 [2]


	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	

	14
	У входов в подвалы и технические этажи вывешены схемы их планировки.
	
	п. 41 [1]


	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	


	III
	Требования к эксплуатации электроустановок

	15
	Соединения и ответвления жил электропроводки и кабелей выполнены с помощью опрессовки, сварки, пайки или специальных зажимов.
	
	п. 53 [1]

п. 47 [2]
	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	

	16
	Электроустановки имеют исправные аппараты защиты от аварийных режимов работы.
	
	п. 52 [1]

п. 46 [2]
	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	

	17
	Стационарные токоприемники имеют исправную самостоятельную электросеть, защищенную аппаратами защиты от токов короткого замыкания и других аварийных режимов.
	Стационарные токоприемники - холодильники, автоматические установки пожаротушения, сигнализации и дежурного освещения, масляные электрорадиаторы, греющие электропанели и электродные отопительные установки.
	п. 61 [1]

п. 57 [2]


	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	

	18
	Электросети и электрооборудование эксплуатируются в регламентированном режиме.

Электроустановки складских помещений имеют общие отключающие аппараты, установленные снаружи зданий (помещений) на стенах из негорючих материалов (или в ящике из негорючего материала с приспособлениями для его пломбирования или закрытия на замок);
	не используются провода с поврежденной изоляцией;

не используются сети-времянки;

не используется электрооборудование не заводского (кустарного) изготовления;

не эксплуатируются поврежденные (неисправные) электророзетки, аппараты защиты, ответвительные коробки, электрические удлинители и др.
	п. 53-55, 62, 65 [1]

п. 41, 42, 49, 58-60, 62 [2]
	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	

	18.1
	не используются провода с поврежденной изоляцией;
	
	п. 65 [1]

п. 62 [2]
	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	

	18.2
	не используются сети-времянки;
	
	п. 62 [1]

п. 58 [2]
	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	

	18.3
	не используется электрооборудование не заводского (кустарного) изготовления;
	
	п. 65 [1]

п. 62 [2]
	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	

	18.4
	не эксплуатируются поврежденные (неисправные) электророзетки, аппараты защиты, ответвительные коробки, электрические удлинители и др.


	
	п. 62 [1]

п. 58 [2]
	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	

	19
	Светильники имеют закрытое или защищенное исполнение (колпаки из силикатного стекла), исключающее возможность выпадения колб ламп или их раскаленных осколков.

	В торговых и складских помещениях с наличием горючих материалов, товаров в горючей упаковке, а также в подсобных помещениях и над прилавками.
	п. 59 [1]

п. 55 [2]
	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	

	20
	Расстояние от светильников до горючих материалов не менее 0,5 м, а от светильников до строительных конструкций (К2, К3) – не менее 0,2 м.

	Если эксплуатационными документами на светильники не оговорены другие условия.
	п. 60 [1]

п. 56 [2]


	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	

	21
	Электроустановки периодически осматриваются и очищаются от горючей пыли или отложений, движущиеся (вращающиеся) части, периодически смазываются.

	Периодичность должна устанавливаться в инструкциях о мерах пожарной безопасности.
	п.43, 44 [2]


	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	

	22
	Замер сопротивления изоляции электрических проводов и кабелей произведен специализированной организацией.

	
	п. 45 [1]

п. 39 [2]


	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	

	IV
	Молниезащита и защита от статического электричества

	23
	Инженерное оборудование защищено от статического электричества.
	В соответствии с ПУЭ, Межгосударственным стандартом "ГОСТ 21130-75. Изделия электротехнические. Зажимы заземляющие и знаки заземления. Конструкция и размеры", Межгосударственным стандартом "ГОСТ 12.1.018-93. Система стандартов безопасности труда. Пожаровзрывобезопасность статического электричества. Общие требования" и другими нормативными документами.
	п. 70 [1]

п. 64 [2]


	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	

	24
	Техническое состояние устройств молниезащиты и защиты от статического электричества проверено специализированной организацией. 
	Периодичность - не реже одного раза в год.
	п. 71 [1]

п. 65 [2]


	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	

	V
	Требования к системам отопления и вентиляции

	25
	К эксплуатации допускаются теплогенерирующие аппараты только промышленного (заводского) изготовления.
	Не допускается применять для отопления помещений нагревательные приборы, жаровни, мангалы, электроприборы с открытыми электронагревательными элементами.
	п. 83 [1]

п. 75 [2]


	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	

	26
	Отопительные установки и теплогенерирующие аппараты ежегодно проходят проверку, а лица, ответственные за их эксплуатацию - прошли обучение по программе пожарно-технического минимума.
	Проводится перед началом отопительного сезона.
	п. 84 [1]

п. 85 [1]


	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	

	27
	К обслуживанию и эксплуатации отопительных установок и теплогенерирующих аппаратов допускаются лица, прошедшие противопожарный инструктаж и имеющие квалификационное удостоверение оператора (кочегара) на право работы на данном виде оборудования.
	
	п. 86 [1]

п. 78 [2]


	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	

	28
	Отопительные установки, теплогенерирующие аппараты и их трубопроводы очищаются от горючей пыли, сажи и других отложений.
	Перед началом отопительного сезона и через каждые три месяца.
	п. 90 [1]

п. 82 [2]


	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	

	29
	Отопительные приборы имеют свободный доступ для осмотра и очистки.
	
	п. 91 [1]

п. 83 [2]


	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	

	30
	Расстояние от теплогенерирующих аппаратов до горючих конструкций, иных сгораемых материалов не менее 1 м.
	При хранении горючих материалов на расстоянии менее 1 м приборы отопления должны быть ограждены экранами из негорючих материалов.
	п. 93, 94, 

97 [1]

п. 86 [2]
	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	

	31
	Местные нагревательные приборы и калориферы с температурой теплоносителя более 130 ОС ограждены экранами.
	Экраны должны выполняться из негорючих материалов, быть съемными либо иметь отверстия или открывающиеся дверки для очистки приборов.
	п. 94 [1]

п. 86 [2]
	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	

	32
	Товары бытовой химии, лаки, краски, растворители и товары в аэрозольных упаковках расположены не ближе 0,5 метра от приборов отопления.
	
	п. 90 [2]
	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	

	33
	Эксплуатация печей осуществляется в установленном правилами эксплуатации режиме с соблюдением мер пожарной безопасности.
	Печи топятся под постоянным присмотром соответствующим топливом (дрова, каменный уголь и т.д.), соответствующего размера, не перекаливаются, для розжига не применяются ЛВЖ и ГЖ.
	п. 108 [1]

п. 104,105 [2]


	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	

	34
	Проверка, профилактический осмотр и очистка вентиляционного оборудования производиться в соответствии с графиком.
	График утверждается руководителем организации.
	п. 111, 112 [1]

п. 108, 109 [2]


	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	

	VI
	Требования к содержанию территории

	35
	Территория ежедневно очищается от горючих отходов, упаковочных материалов и мусора.
	Не допускается хранение горючих отходов на территории открытым способом.

Для сбора горючих отходов в специально отведенных местах должны быть установлены металлические ящики с плотно закрывающимися крышками.

Емкости необходимо устанавливать на бетонированных или асфальтированных площадках на расстоянии не менее 15 м от зданий и сооружений.
	п. 132, 133 [1]

п. 126 [2]


	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	

	36
	Проезды и подъезды к зданию, пожарным водоисточникам, а также подступы к пожарному инвентарю и оборудованию содержатся свободными.
	
	п. 127 [1]

п. 131-133 [2]


	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	

	VII
	Общие требования к обеспечению безопасной эвакуации людей

	37
	Специальное оборудование, способствующее успешной эвакуации людей в случае пожара, содержится в исправном и рабочем состоянии.
	Специальное оборудование - системы оповещения, противодымной защиты, установки пожарной автоматики, эвакуационного освещения и знаки безопасности.
	п. 139, 150 [1]

п. 140, 150 [2]


	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	

	38
	Пути эвакуации содержатся свободными.
	Пути эвакуации - выходы, проходы, тамбуры, тамбур-шлюзы, коридоры, вестибюли, фойе, холлы, лестницы и лестничные клетки.
	п. 140 [1]

п. 141 [2]


	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	

	39
	На окнах глухие решетки отсутствуют либо предусмотрены распашные металлически решетки.
	Допускается установка не открывающихся металлических решеток при наличии в помещении не менее 50% оконных решеток распашной конструкции.

Допускается устанавливать глухие металлические решетки в складских помещениях с наличием не более двух окон, если количество работающих не превышает двух человек.
	п. 158 [1]

п. 157 [2]


	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	

	40
	Ширина основных проходов в торговом зале с учетом расстановки оборудования не менее 1,4 м.
	
	п. 3.81 [4]
	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	

	VIII
	Холодильные установки

	41
	Холодильные машины и установки эксплуатируются в регламентном режиме.
	В соответствии с "Правилами устройства и безопасной эксплуатации стационарных компрессорных установок, воздухопроводов и газопроводов", "Правилами устройства и безопасной эксплуатации аммиачных холодильных установок" и "Правилами устройства и безопасной эксплуатации фреоновых холодильных установок", технической документацией на установки.
	п. 307, 308 [2]


	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	

	IX
	Складские помещения и кладовые

	42
	На наружной стороне дверей размещены указатели категории по взрывопожарной и пожарной опасности и класса зоны по ПУЭ.
	Расчет категорий помещений осуществляется в соответствии с НПБ 5 – 2005 «Категорирование помещений, зданий и наружных установок по взрывопожарной и пожарной опасности».

Требования к указателям и информационным карточкам приведены в ППБ 1.01 "Общие правила пожарной безопасности Республики Беларусь для промышленных предприятий».
	п. 17 [1]

п. 18 [2]
	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	


	X
	Требования к пожарной технике, техническим средствам противопожарной защиты, первичным средствам пожаротушения

	43
	Помещения оборудованы автоматическими системами пожарной сигнализации с выводом сигнала на пункт диспетчеризации пожарной автоматики МЧС.
	Помещения должны быть оборудованы автоматическими системами пожарной сигнализации, за исключением помещений, перечисленных в п. 6 НПБ 15-2007

Сигналы о срабатывании и неисправности установок пожарной автоматики необходимо выводить на пункт диспетчеризации пожарной автоматики Министерства по чрезвычайным ситуациям Республики Беларусь.
	п. 1, 6, 9 [5], 

п. 5.6 [6]
	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	

	44
	Торговый зал обеспечен исправными первичными средствами пожаротушения.
	Не менее одного на отдел, секцию, помещение.
Углекислотные огнетушители допускается заменять аэрозольными или порошковыми.

В торговом зале продовольственных товаров имеется не менее 1 углекислотного огнетушителя на 8 л.

В торговом зале с товарами легкой промышленности имеется не менее 1 углекислотного огнетушителя на 5 л (допускается устанавливать порошковый на 10 л или 2  по 5 л).

В торговом зале с товарами хозяйственного и культурно – бытового назначения имеется не менее 1 порошкового огнетушителя на 10 л или 2  по 5 л.

В отделе торгового зала по торговле электроизделиями имеется не менее 1 углекислотного огнетушителя на 5 л. Должно быть также предусмотрено противопожарной полотнище размерами 1,0(1,0; 1,5(1,5 или 2(2 м, его следует хранить в металлическом либо пластмассовом футляре с крышкой.
	п. 159 [1]

п. 329, Приложение 1 [2]
	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	

	45
	Складские помещения обеспечены исправными первичными средствами пожаротушения.
	В каждом помещении складирования непродовольственных материалов (ткани, меха, галантерея) имеется не менее 2 углекислотных огнетушителей на 5 л.

В каждом помещении складирования продовольственных товаров имеется не менее 1 углекислотного огнетушителя на 5 л (Допускается устанавливать порошковый на 10 л или 2  по 5 л). Должно быть также предусмотрено противопожарной полотнище размерами 1,0(1,0; 1,5(1,5 или 2(2 м, его следует хранить в металлическом либо пластмассовом футляре с крышкой.

Углекислотные огнетушители допускается заменять аэрозольными или порошковыми.
	п. 159 [1]

п. 329, Приложение 1 [2]


	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	

	46
	Техническое обслуживание, ремонт, монтаж и наладка ТСППЗ производятся специализированной организацией.
	ТСППЗ - технические средства противопожарной защиты (внутреннее и наружное противопожарное водоснабжение, установки пожарной автоматики и другие).
	п. 162 [1]

п. 333 [2]


	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	

	47
	ТСППЗ исправны,  соответствуют проектной документации, содержатся и эксплуатируются в установленном порядке.
	Согласно ППБ  1.02 «Правила пожарной безопасности Республики Беларусь при эксплуатации технических средств противопожарной защиты».
	п. 159, 160 [1]

п. 329-331 [2]


	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	

	XI
	Выполнение предписаний органов ГПН

	48
	Предыдущее предписание органов государственного пожарного надзора выполнено в полном объеме.
	При не выполнении отдельных пунктов предписания ГПН указываются номера пунктов и принимаемые меры (со сроками выполнения) по устранению нарушений.
	
	⁪
	⁪
	⁪
	⁪
	


_____________  __________________________________________________________________________________________________________________________________

(подпись) 






(инициалы, фамилия, должность представителя проверяемого субъекта)

___ ______________ 20___ г.
_____________  __________________________________________________________________________________________________________________________________

(подпись) 





(инициалы, фамилия лица, ответственного за обеспечение пожарной безопасности)

___ ______________ 20___ г.

_____________  __________________________________________________________________________________________________________________________________

(подпись) 






(инициалы, фамилия, должность проверяющего (руководителя проверки))
___ ______________ 20___ г.

Перечень нормативно-правовых актов, в том числе технических нормативных правовых актов, в соответствии с которым предъявлены требования:

1. ППБ 1.04-2002 «Общие правила пожарной безопасности Республики Беларусь для общественных зданий и сооружений»;

2. ППБ 2.15-2002 «Правила пожарной безопасности Республики Беларусь для организаций торговли, общественного питания, баз и складов»;

3. СНБ 2.02.02-01 «Эвакуация людей из зданий и сооружений при пожаре»;
4. ТКП 45-2.02-242-2011 «Ограничение распространения пожара. Противопожарная защита населенных пунктов и территорий предприятий. Строительные нормы проектирования»;
5. НПБ 15-2007 «Нормы пожарной безопасности Республики Беларусь. Область применения автоматических систем пожарной сигнализации и установок пожаротушения»;
6. ТКП 45-2.02-190-2010 «Пожарная автоматика зданий и сооружений. Строительные нормы проектирования».
Пояснения по заполнению
Отметка проставляется:

в графе «Да» – если предъявляемое требование реализовано в полном объеме; 

в графе «Нет» – если предъявляемое требование не реализовано или реализовано не в полном объеме; 

в графе «Не требуется» – если предъявляемое требование не подлежит реализации проверяемым субъектом и (или) контролю (надзору) применительно к данному проверяемому субъекту;
в графе «Количественный показатель» – если предъявляемое требование подлежит количественной оценке.
В графе «Примечание» отражается поясняющая запись, если предъявляемое требование реализовано не в полном объеме и иные пояснения.
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